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EURASPIEGEL®

Seit mehr als 50 Jahren fertigen wir unter unserer Marke  
EURASPIEGEL® funktionale Designelemente »Made in Germany«.  
Es war und ist uns dabei wichtig, unseren Kunden ein hohes  
Maß an Individualisierbarkeit zu bieten. Wir haben daher in den  
zurückliegenden Jahrzehnten konsequent an unserer exklusiven  
Manufaktur-Fertigung festgehalten. Es gibt fast nichts, was wir in 

puncto Lichtspiegel nicht realisieren können. Unser Modell OSCAR  
bietet dazu ganz besondere Voraussetzungen. Die nächsten Seiten  
zeigen beispielhaft, was mit diesem Rundspiegel alles möglich ist. 
Desweiteren stellen wir Ihnen die neue Gäste-WC-Größe unseres 
Freiform-Modells MAGNUS vor sowie das auf MAGNUS basie-
rende neue Modell JUSTUS – mit rein indirekter Beleuchtung.

INDIVIDUELL WIE DAS LEBEN

SEIT 1973 | SINCE 1973 | DEPUIS 1973

AS INDIVIDUAL AS LIFE ITSELF

AUSSI PERSONNALISÉ QUE LA VIE

We have been manufacturing functional design elements »Made in 
Germany« under our EURASPIEGEL® brand for more than 50 years.  
Providing our customers with a high degree of customization has al-
ways been important to us. Over the past decades, we have always 
prioritised our manufacturing process to enable this. When it comes  
to illuminated mirrors, there are almost no limits to what we can  

produce. Our OSCAR model offers many and unique options. The  
following pages show examples of what is possible with this round 
mirror. We also present the new guest WC size of our MAGNUS  
free-form model and the new JUSTUS model based on MAGNUS - 
with purely indirect lighting.

Depuis plus de 50 ans, nous fabriquons des éléments de  
design fonctionnels « Made in Germany » sous notre marque  
EURASPIEGEL®. Nous avons toujours eu à cœur d’offrir à nos 
clients un haut degré de personnalisation. C’est pourquoi, au fil 
des décennies, nous avons préservé le caractère exclusif de notre 
production. Il n’y a pratiquement rien que nous ne puissions réali-

ser en matière de miroirs lumineux. Notre modèle OSCAR offre à 
cet égard des aptitudes toutes particulières. Les pages suivantes 
illustrent tout ce qui est possible avec ce miroir rond. Découvrez 
également la nouvelle taille de WC pour invités de notre modèle de 
forme libre MAGNUS ainsi que le nouveau modèle JUSTUS – basé 
sur MAGNUS – avec un éclairage purement indirect.
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Titelbild | Cover | Titre:
Doppelwaschtisch-Lösung 1 600 mm 

Double washbasin solution 1 600 mm 
Solution pour double vasque 1 600 mm

OSCAR Original
Verfügbar auch in Standardgrößen von 
700, 800, 900 und 1 000 mm Breite
Also available in standard sizes of  
700, 800, 900 and 1 000 mm width
Disponible également en dimensions  
standard de 700, 800, 900 et 1 000 mm  
de largeur



Das Modell OSCAR ist eines der vielseitig- 
sten des EURASPIEGEL-Programms. Dieses  
Modell erlaubt die Umsetzung praktisch al-
ler Vorstellungen rund um das top-aktuelle 
Design-Thema »Angeschnittene Kreise«.

The OSCAR model is one of the most ver-
satile in the EURASPIEGEL portfolio. It can  
be used to create virtually any on-trend  
design themes around cut circles.

Le modèle OSCAR est l’un des plus  
polyvalents de la gamme EURASPIEGEL.  
Il offre une liberté totale pour explorer le 
design tendance des « demi-lunes ».

OSCAR
LED-Lichtspiegel mit Rundbogen | LED illuminated mirror with round arch | Miroir lumineux LED avec arc en plein cintre

Anschnitt rechts,  
Segelform, aufgesetzt
Right-hand cut, sail  
shape, surface-mounted  
installation
Coupe à droite, forme  
de voile,en saillie
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Neben der Möglichkeit, die Größe bis zu einer Breite von 1 600 mm  
frei zu bestimmen, sowie der Wahl von direkter wie indirekter Be-
leuchtung rundherum oder anteilig, können auch die folgenden Op-
tionen des Anschnittes frei bestimmt werden:
•	Anteil (Breite) des Anschnittes
•	Lage des Anschnittes (waagerecht, senkrecht, diagonal)
•	Anzahl der Anschnitte (z. B. waagerecht und senkrecht)

Mit diesen Optionen ermöglicht OSCAR Umsetzungen von der 
breiten Doppelwaschtisch-Lösung bis zum schmalen Gäste-WC-
Spiegel. Ein Design-Highlight das sich Dank vielgestaltiger, geo-
metrischer und technischer Optionen flexibel in unterschiedlichste 
Einbausituationen einpassen lässt.

In addition to the option of freely choosing the size up to a width of 
1 600 mm and variations of partial or all-round direct and indirect 
lighting, customers also have the following choice of cut:
•	Proportion (width) of the cut
•	Position of the cut (horizontal, vertical, diagonal)
•	Number of cuts (e. g. horizontal and vertical)

OSCAR can be used for a range of designs from the wide double 
washbasin solution to the narrow guest WC mirror. It creates a  
design highlight that can be integrated flexibly into a wide variety 
of installations thanks to its diverse range of geometric and tech-
nical options.

Outre la possibilité de définir librement la dimension jusqu’à une 
largeur de 1 600 mm, ainsi que de choisir un éclairage direct ou 
indirect sur tout le pourtour ou partiel, les options de découpe sui-
vantes sont également disponibles :
•	Proportion (largeur) de la découpe
•	Position de la découpe (horizontale, verticale, diagonale)
•	Nombre de découpes (par ex. horizontales et verticales)

Grâce à ces options, OSCAR permet de créer des solutions allant 
du grand miroir pour double vasque au petit miroir pour les toi-
lettes invités. Un produit phare du design qui s’adapte facilement 
aux exigences les plus diverses grâce à sa grande variété d’options 
géométriques et de techniques.

VARIATIONEN DER KLASSISCHEN KREISFORM

VARIATIONS OF THE CLASSIC CIRCULAR SHAPE

VARIATIONS DE LA FORME CIRCULAIRE CLASSIQUE
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ORIGINAL

HALBKREIS HOCH 
Semicircle high |  
Demi-lune haute

SEGELFORM 
Sail Shape | Forme de voile

AUSSCHNITT 
Cut-out | Entaille

HALBKREIS QUER 
Semicircle cross |  
Demi-lune transversale

GETEILT 
Split | Scindé

ANSCHNITT  
Cut | Découpe

DACHSCHRÄGE  
Sloping roof | Rampant



OSCAR
LED-Lichtspiegel mit Rundbogen | LED illuminated mirror with round arch | Miroir lumineux LED avec arc en plein cintre

Mehrteiliger Aufbau, Anschnitt links,  
wandbündig
Multi-part structure, cut on the left,  
flush with wall 
Structure scindée, découpe à gauche,  
à fleur de mur
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Doppelwaschtisch-Lösung
Double washbasin solution
Solution pour double vasque

Doppelwaschtisch-Lösung mit Anschnitten rechts/links
Double washbasin solution with cuts right/left
Solution pour double vasque avec découpe à droite/à gauche

Doppelwaschtisch-Lösung 1 600 mm (Titelseite)
Double washbasin solution 1 600 mm (front page)
Solution pour double vasque 1 600 mm (page de couverture)

DOPPEL ORIGINAL 
Double original |  
Original double

DOPPEL SEGELFORM 
Double sail form |  
Forme de voile double

DOPPEL ANSCHNITT  
Double cut | Double découpe
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Die angeschnittenen Seiten von OSCAR sind stets indirekt be-
leuchtet. Auf Wunsch kann auch hier eine satinierte Sandstrahlung 
(20 mm) mit Beleuchtung nach vorn vorgenommen werden.
Bei aufgesetzter Montage, entfällt an dieser Seite die indirekte  
Beleuchtung. An die Stelle tritt ein Distanzprofil aus Aluminium.  
Dieses verhindert Stoßschäden und erlaubt die erforderliche, fach-
gerechte Silikon-Abdichtung zum Badmöbel. 

The cut sides of OSCAR are always indirectly illuminated. On re-
quest, satin-finished sandblasting (20 mm) with front lighting is 
also available.
With surface-mounted installation, there is no indirect lighting  
on this side. This is replaced by an aluminium spacer strip, which 
prevents impact damage and allows the necessary, professional 
silicone seal to the bathroom furniture.

Les côtés découpés du modèle OSCAR bénéficient toujours d’un 
éclairage indirect. Sur demande, un sablage satiné (20 mm) avec 
éclairage dirigé vers l’avant peut également être ajouté. 
En cas de montage en saillie, l’éclairage indirect est supprimé de 
ce côté et remplacé par une baguette d’écartement en aluminium, 
qui protège contre les dommages causés par les chocs et permet 
de réaliser le joint en silicone nécessaire avec le meuble de salle 
de bains.

OSCAR
LED-Lichtspiegel mit Rundbogen | LED illuminated mirror with round arch | Miroir lumineux LED avec arc en plein cintre

Anschnitt rechts,  
aufgesetzte Montage 
Right-hand cut, 
surface-mounted installation 
Découpe à gauche, à fleur  
de mur, montage en saillie

Anschnitt links, wandbündig, aufgesetzte Montage
Left-hand cut, flush with wall, surface-mounted installation
Découpe à gauche, à fleur de mur, montage en saillie
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OSCAR
LED-Lichtspiegel im angesagten Anschnitt-  
Design, Lichtaustritt 20 mm durch umlaufende 
satinierte Sandstrahlung an der halbkreis-
förmigen Spiegelkante, Anschnittkante ohne 
Sandstrahlung, mit umlaufender indirekter 
Beleuchtung, Aufbauhöhe nur 25 mm, die 
»Original«-Form ist in den Standardbreiten  
700, 800, 900 und 1 000 mm verfügbar,  
Sonderanfertigungen mit weiteren diversen  
Ein- und Anschnitten können bis zu einer Breite 
von 1 600 mm realisiert werden, auch aufge-
setzte Montage möglich, inklusive Befestigung-
smaterial, weitere Details siehe Preisliste.

LED illuminated mirror in trendy cutaway 
design, light emission 20 mm through all-round 
satin finish on the semi-circular mirror edge, 
cut-away edge without satin finish, with all-
round indirect lighting, installation height only 
25 mm, the »original« shape is available in the 
standard widths 700, 800, 900 and 1 000 mm, 
custom-made products with other various cut-
ins and cut-outs can be created up to a width 
of 1 600 mm, surface mounting also possible, 
includes mounting material, for further details 
see price list.

Miroir lumineux LED au design tendance avec 
découpe, sortie de lumière de 20 mm grâce à 
un sablage satiné tout autour du bord semi- 
circulaire du miroir. La tranche découpée  
est sans sablage, avec un éclairage indirect 
périphérique. Profondeur de montage de  
seulement 25 mm. La forme « originale » est 
disponible en largeurs standard de 700, 800, 
900 et 1 000 mm. Des modéles spéciaux avec  
diverses découpes et entailles peuvent être 
réalisés jusqu’à une largeur de 1 600 mm. Mon-
tage en applique possible, matériel de fixation 
inclus. Plus de détails dans la liste des prix.

Halbkreis
Semicircle
Demi-lune

Dachschräge
Sloping roof
Rampant

Anschnitt rechts, 
wandbündig
Right-hand cut, 
flush with wall
Découpe à droite, 
à fleur de mur

8

Aufgesetzte Montage mit 
Aluminium-Distanzprofil  
und Magnet-Befestigung 
Surface-mounted  
installation with aluminium 
spacer profile and  
magnetic mounting 
Montage en applique  
avec profilé d’écartement 
en aluminium et  
fixation magnétique



600 × 791 mm 750 × 940 mm

Das beliebte Modell MAGNUS, in organi-
scher Formensprache und bislang 750 mm 
Breite, wird um eine kleinere Version er-
gänzt (600 × 791 mm). Diese Größe ist ideal 
für den Einsatz in Gäste-WCs. Die Freiform 
erlaubt die Kombination mit Waschtisch-
Lösungen in unterschiedlichen Breiten und 
ist jetzt auch als Modell JUSTUS mit rein 
indirekter Beleuchtung verfügbar.

A smaller version (600 × 791 mm) is being 
added to the popular MAGNUS model, 
which has an organic design and is cur
rently 750 mm wide. The new smaller size 
is ideal for use in guest WCs. The free-form 
design allows it to be combined with wash-
basin solutions in different widths and is 
now also available as the model JUSTUS 
with indirect lighting.

Le modèle MAGNUS très apprécié, aux 
formes organiques et jusqu’à présent dis-
ponible en 750 mm de large, s’enrichit 
d’une version plus petite (600 × 791 mm). 
Cette nouvelle dimension est idéale pour 
une utilisation dans les toilettes invités. 
Sa forme libre permet de l’associer à des 
vasques de différentes largeurs et est dé-
sormais également disponible en tant que 
modèle JUSTUS avec un éclairage indirect.

LED-LICHTSPIEGEL MAGNUS UND JUSTUS – IN 2 GRÖSSEN
LED illuminated mirrors MAGNUS and JUSTUS – in 2 sizes
Miroirs lumineux à LED MAGNUS et JUSTUS – en 2 tailles

Ideal zu MAGNUS  
Ideal for MAGNUS  
Idéal pour MAGNUS  

1

2

1	Glasablage beleuchtet 200 ×100 mm 
	 Illuminated glass shelf 200 ×100 mm 
	 Étagère en verre éclairée 200 ×100 mm 

2	»NO-TOUCH« Gestensteuerung 
	 »NO-TOUCH« gesture control system 
	 Commande gestuelle « NO-TOUCH »

MAGNUS
LED-Lichtspiegel in Freiform | Free-form LED illuminated mirror | Miroir lumineux LED de forme libre
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MAGNUS
LED-Lichtspiegel in organischer Form, Lichtaustritt 
20 mm durch umlaufende satinierte Sandstrahlung, um- 
laufende indirekte Beleuchtung, Aufbauhöhe nur 25 mm, 
in den Größen 600 × 791 mm und 750 × 940 mm verfüg-
bar, die Ausrichtung der Bauchung kann bei der Monta-
ge frei nach rechts oder links gewählt werden, inklusive 
Befestigungsmaterial, weitere Details siehe Preisliste.

LED illuminated mirror in organic form, light emission 
20 mm through all-round satin finish, all-round indirect 
lighting, installation height 25 mm, available in sizes 
600 × 791 mm and 750 × 940 mm, the orientation of the 
shape can be freely selected to the right or left during 
installation, includes mounting materials, see price list 
for further details.

Miroir lumineux à LED de forme organique, sortie de 
lumière de 20 mm grâce à un sablage satiné sur tout 
le pourtour, éclairage indirect périphérique, profondeur 
de montage 25 mm, disponible dans les dimensions 
600 × 791 mm et 750 × 940 mm. L’orientation de la 
courbure peut être choisie librement vers la droite ou 
la gauche lors du montage. Matériel de fixation inclus. 
Plus de détails dans la liste de prix.

JUSTUS
LED-Lichtspiegel in organischer Form, mit umlaufender 
indirekter Beleuchtung, sehr dekorative Lichtwirkung, 
Aufbauhöhe 25 mm, in den Größen 600 × 791 mm und 
750 × 940 mm verfügbar, die Ausrichtung der Bauchung 
kann bei der Montage frei nach rechts oder links ge-
wählt werden, inklusive Befestigungsmaterial, weitere 
Details siehe Preisliste.

LED illuminated mirror in organic form, with all-round 
indirect lighting, highly decorative lighting effect, instal-
lation height 25 mm, available in sizes 600 × 791 mm 
and 750 × 940 mm, the orientation of the shape  
can be freely selected to the right or left during instal-
lation, includes mounting materials, see price list for 
further details.

Miroir lumineux à LED de forme organique, avec 
éclairage indirect périphérique, effet lumineux très 
décoratif, profondeur de montage 25 mm, disponible 
dans les dimensions 600 × 791 mm et 750 × 940 mm. 
L’orientation de la courbure peut être choisie librement 
vers la droite ou la gauche lors du montage. Matériel de 
fixation inclus. Plus de détails dans la liste de prix.

600 × 791 mm

750 × 940 mm

Justus 60 × 79,1 mm
Justus 60 × 79,1 mm600 × 791 mm 750 × 940 mm

N
EU

25
mm

25
mm

Magnus 60 × 79 mm
Magnus 60 × 79 mm600 × 791 mm 750 × 940 mm

10 www.euraspiegel.com



TECHNISCHE OPTIONEN | TECHNICAL OPTIONS | OPTIONS TECHNIQUES

1	 TOUCH PANEL
	 Praktisches Bedienen durch  

einfache Berührung
	 TOUCH PANEL
	 Easy operation by simple touch
	 PANNEAU TACTILE 
	 Commande pratique par  

simple contact

2	 »NO-TOUCH« GESTEN-
STEUERUNGS-SYSTEM

	 Berührungsloses Bedienen durch de
finierte Bewegungen und Fingerzeige

	 »NO-TOUCH« GESTURE  
CONTROL SYSTEM 

	 Control without contact, using defined 
gestures and finger movements

	 SYSTÈME DE COMMANDE  
GESTUELLE « NO-TOUCH » 

	 Commande sans contact grâce à  
des mouvements définis et des  
gestes précis

3	 DIMMEN**
	 Dimmen von Helligkeit oder  

Lichtfarbe und Helligkeit
	 DIMMING**
	 Options for dimming brightness  

and light colour
	 VARIATION**
	 Variation de l’intensité lumineuse  

ou de l’intensité et de la couleur  
de lumière

4	 WARMWEISS (3.000 K)
	 Ihr LED-Lichtspiegel wird in dieser 

Lichtfarbe für Sie gebaut.
	 WARM WHITE (3,000 K)
	 Your LED illuminated mirror is  

customised in this light colour.
	 BLANC CHAUD (3 000 K)
	 Votre miroir lumineux à LED sera 

fabriqué pour vous dans cette couleur 
de lumière.

5	 NEUTRALWEISS (4.000 K)
	 Ihr LED-Lichtspiegel wird in dieser 

Lichtfarbe für Sie gebaut. 
	 NEUTRAL WHITE (4,000 K)
	 Your LED illuminated mirror is  

customised in this light colour.
	 BLANC NEUTRE (4 000 K)
	 Votre miroir lumineux à LED sera 

fabriqué pour vous dans cette couleur 
de lumière.

6	 LED-FARBLICHTWECHSELSYSTEM 
	 Einfaches Umschalten der  

Farbtemperatur
	 LIGHT COLOUR CONTROL SYSTEM
	 Simple switching between light 

colours
	 SYSTÈME DE VARIATION DE LA 

COULEUR DE LA LUMIÈRE LED
	 Changement aisé de la température 

des couleurs

7	 RGB-CCT-FARBLICHTWECHSEL
SYSTEM

	 Stufenlose Anpassung im gesamten 
weißen sowie farbigen Lichtspektrum. 
Mit Fernbedienung.

	 RGB-CCT-COLOUR LIGHT  
CHANGING SYSTEM

	 Continuous adjustment across the 
entire white and coloured light  
spectrum. With remote control. 

	 SYSTÈME DE VARIATION DE LA  
LUMIÈRE RGB-CCT

	 Réglage en continu sur tout le spectre 
de la lumière blanche et colorée.  
Avec télécommande.

8	 BLUETOOTH®-SOUNDSYSTEM 
	 Inspirierendes Klangerlebnis mit 

nutzerfreundlicher Bluetooth®- 
Steuerung; Aufbauhöhe 35 mm.

	 BLUETOOTH® SOUND SYSTEM 
	 An inspirational sound experience 

with user-friendly Bluetooth® control ; 
height 35 mm.

	 SYSTÈME AUDIO BLUETOOTH® 
	 Inspiration sonore avec commande 

Bluetooth® facile d’utilisation; hauteur 
de montage 35 mm.

9	 ANTI-BESCHLAG-SYSTEM
	 Anti-Beschlag-Fläche durch  

integrierte Heizfolie
	 ANTI-FOGGING SYSTEM
	 Anti-fog surface thanks to  

integrated heating foil
	 SYSTÈME ANTI-BUÉE
	 Surface anti-buée grâce à un  

film chauffant intégré

10	 SPIEGELFARBEN
	 Alternativ stehen die Spiegeltönungen 

NATURA, BRONZE und GRAU zur  
Auswahl.

	 MIRROR COLOURS
	 Alternative tinted mirror colours are 

available in NATURA, BRONZE and 
GREY. 

	 COULEURS DE MIROIR
	 Les teintes miroir NATURA, BRONZE 

et GRIS sont également disponibles.

11	 AUFGESETZTE MONTAGE
	 Mit Aluminium-Distanzprofil und 

Magnet-Befestigung 
	 SURFACE-MOUNTED  

INSTALLATION
	 With aluminium spacer profile and  

magnetic mounting 
	 MONTAGE EN APPLIQUE
	 Profilé d’écartement en aluminium 

avec fixation magnétique

12	 AUFBAUHÖHE
	 Geringe Wandabstände erlauben  

eine aufgesetzte Spiegel-Montage 
hinter Aufsatz-Waschbecken oder 
Armaturen. 

	 ASSEMBLY HEIGHT
	 Small wall clearances allow the  

mirror to be mounted behind  
countertop washbasins or taps. 

	 PROFONDEUR DE MONTAGE
	 Les faibles distances au mur per-

mettent une installation en applique 
du miroir derrière un meuble vasque 
ou des robinets surélevés.

25
mm

UNSER VERSPRECHEN | OUR PROMISE | NOTRE PROMESSE 

INDIVIDUALITY

INDIVIDUALITÄT
|	 Spiegel nach Wunsch und Maß 

INDIVIDUALITY 
|	 Customized and  
	 made-to-measure mirrors

PERSONNALISATION 
|	 Des miroirs adaptés à vos  
	 envies et dimensions

SERVICE

SERVICE
|	 48 h Lieferung bei  
	 Standardmodellen*
|	 Persönliche Schulung und  
	 Betreuung aller Fachhandelspartner

SERVICE
|	 48 h delivery for standard models* 
|	 Personal training and support for 	
		  all specialist trade partners 

SERVICE
|	 Livraison en 48 h pour les  
	 modèles standard* 
|	 Formation et accompagnement  
	 personnalisé de tous les revendeurs

MADE IN
GERMANY

QUALITÄT
|	 Deutscher Qualitätshersteller

QUALITY 
|	 German quality manufacturer 

QUALITÉ 
|	 Fabricant allemand de qualité 

INNOVATION
INNOVATION
|	 Innovative Bedien- und  
	 Lichttechnik

INNOVATION
|	 Innovative operation and  
	 light technology

INNOVATION
|	 Technologie de commande  
	 et d’éclairage innovante

GUARANTEE

SICHERHEIT
|	 10 Jahre Nachkaufgarantie
|	 LED werksseitig austauschbar  

RELIABILITY 
|	 10-year availability guarantee
|	 LED replaceable in the factory 

SÉCURITÉ 
|	 Service après-vente garanti  
	 pendant 10 ans
|	 LED remplaçable en usine 

1	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12

*	 vgl. Preisliste 1|2025/26, Seite 81, Pkt. 5 | see price list 1|2025/26, page 81, no. 5 | voir tarif public indicatif 1|2025/26, page 81, pt. 5
**	Nur möglich in Verbindung mit: Gestensteuerung »NO-TOUCH« oder »TOUCH-DIMM« Schalter	  
	 Only possible in combination with: gesture control system »NO-TOUCH« or »TOUCH-DIMM« switch 
	 Disponible uniquement avec le système de commande gestuelle « NO-TOUCH » ou le bouton « TOUCH-DIMM »
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Nähere Informationen zu den abgebildeten Spiegeln finden Sie in der Preisliste. 
Verkauf ausschließlich über den Sanitär-Fachgroßhandel. Stand 11|2025 
Änderungen und Irrtümer vorbehalten. Drucktechnisch bedingt kann es zu Farbabweichungen kommen.

See our price list for more information on the mirrors included in this brochure.
All of our products are exclusively sold through the specialised sanitary wholesale trade. Issue: 11|2025 
Subject to modifications and errors. Colours may vary for technical reasons. 

Vous trouverez davantage d’informations sur les miroirs représentés dans la liste de prix. 
Vente exclusive auprès des négociants en équipements sanitaires. Version : 11|2025 
Sous réserve de modifications et d’erreurs. Les éventuelles différences de teinte sont dues aux techniques d’impression. 
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OSCAR 
1 600 mm mit Ausschnitt
1 600 mm with cut-out
1 600 mm avec entaille

SCHOLLGLAS Unternehmensgruppe

SCHOLLGLAS Technik GmbH Herford
Füllenbruchstraße 185
D - 32051 Herford
Tel.:	+49 (0) 5221 92495 - 60
info-herford@schollglas.com
www.schollglas.com

EURASPIEGEL® Werk Enger
Meller Straße 84
D - 32130 Enger
Tel.:	+49 (0) 5221 92495 - 99
bestellungen@euraspiegel.com
www.euraspiegel.com

Schweiz | Switzerland | Suisse:
JohnSales AG, Vorstadt 4,
CH - 3380 Wangen an der Aare BE
Tel.: +41 (0) 32/631 60 70
info@johnsales.ch
www.johnsales.ch


